
Плачущий голос Танг Юнь был прерван неожиданным, холодным голосом. Она мгновенно
остановилась.

Вытерев слезы и увидев перед собой человека, она не могла не закричать: "Чжао Анан, что ты
здесь делаешь? Убирайся отсюда немедленно. Разве ты не умираешь от рака? Почему ты еще
жив?"

Чжао Анан испугалась, ее лицо сморщилось, и она ответила: "Как ты узнал о моей болезни?".

Это была чрезвычайно конфиденциальная информация, которую скрывала семья Чжао, и мало
кто знал о ней. Танг Юнь не должен был знать об этом как посторонний человек.

Выражение лица Танг Юня напряглось.

Черт, это был большой промах!

"Брат Ичэн... рассказал мне о твоей болезни. Да, это он мне рассказал. Он так добр ко мне и
все мне рассказывает. Так что твоя болезнь вовсе не секрет".

Чжао Аньян доверяла Цзин Ичэну больше, чем Му Цину.

Цзин Ичэн был идеальным кумиром в ее сердце с самого детства. Он был человеком, которым
она восхищалась и поклонялась. Хотя он был холоден и отстранен от людей, но когда бы она ни
попала в беду, он всегда появлялся вовремя, чтобы решить самый сложный вопрос и прогнать
самую большую беду, с которой она столкнулась.

Он был холоднее всех остальных, но он заботился о ней больше, чем кто-либо другой.
Невозможно было допустить, чтобы он рассказал Танг Юню о ее болезни.

"Танг Юнь, десять лет назад ты мне не нравился, а сейчас ты меня раздражаешь еще больше".
У Цзин Ичэн есть только одна сестра - я! Так что тебе лучше перестать придумывать вокруг
себя ложные титулы. Я нахожу твой голос таким отвратительным. Я хорошо знаю, каков мой
двоюродный брат, и он не мог рассказать тебе о моей болезни. Проливай! Кто рассказал тебе о
моей болезни?"

Чжао Анан сняла пояс с талии и угрожающе держала его в руке. Затем она швырнула его
между двумя руками, став похожей на уличного хулигана.

Десять лет назад она сильно поссорилась с Танг Юнем, и с тех пор они всегда дрались, когда
встречались друг с другом.

Танг Юнь всегда ревновал ее к кузине Цзин Ичэна, которая могла подойти к нему и поговорить
с ним, не заботясь ни о чем, и которая была под его бесконечной защитой. Поэтому она
постоянно создавала ей проблемы и пыталась заменить ее.

Как Чжао Аньян мог терпеть такое?

Она была его единственной двоюродной сестрой. Для нее было вполне естественно быть рядом
с ним и получать его защиту.

Кем же была Танг Юнь? Она постоянно планировала злые дела и постоянно изводила его. Как
она посмела даже подумать о том, чтобы сблизиться со своим двоюродным братом?



Поэтому она била Тан Юня всякий раз, когда они сталкивались друг с другом.

Но Чжао Анань, которая была хорошим бойцом, часто проигрывала Тан Юнь.

Тан Юнь выглядела хрупкой, но была очень жестокой. Она не дралась прямолинейно, а
использовала всю свою силу, чтобы забить противника до смерти.

После нескольких неудач Чжао Аньань наконец научился с ней справляться. Она носила с
собой клинок и бросалась на нее, разрывая ее тело клинком каждый раз, когда они
встречались.

После многократных нападений и ранений Танг Юнь поняла, что она тоже злобный и
свирепый человек.

Когда она увидела ее перед собой, то испуганно закричала, пытаясь оттолкнуть Чжао Ань.

"Чжао Анан, ты маньяк. Ты двоюродная сестра брата Ичена и никогда не выйдешь за него
замуж. Тогда почему ты мешаешь мне быть с ним вместе? Ты ревнуешь меня к тому, что я
красивее тебя? Лучше бы ты ударила эту суку Шангуань Нин. Она украла твоего брата. Ты не
должен приходить ко мне, чтобы создавать проблемы".

Только она произнесла эти слова, как пояс Чжао Ананя опустился на белое лицо Тан Юня.

Тан Юнь издала пронзительный крик и упала с кровати на холодную землю.

На ее лице появилось кровавое пятно, из-за чего она выглядела жалкой и страшной.

С руками на лице, у Тан Юнь от боли потекли слезы по глазам. Она закричала. "Иди к черту,
Чжао Анан! Ты посмел ударить меня по лицу. Я испорчу и твое!"

"Ты что, глухой? Если ты не ответишь на мои вопросы должным образом, я выпорю тебя до
смерти". Чжао Аньян яростно кричала, держа ремень.

Увидев Танг Юня, лежащего на земле в беспорядке, она почувствовала себя менее
подавленной.

Она была таким злым человеком.

Она спасла жизнь Цзин Ичэну и поэтому осталась в сердце Цзин Ичэна, из-за чего он долгое
время искал ее, а теперь, когда она нашлась, она пришла и потребовала отплатить ей,
разрушив супружескую жизнь Цзин Ичэна.

Чжао Аньян нашел Тан Юнь отвратительной. В руке у нее болтался пояс. "Ты в своем уме? Я
его двоюродная сестра. Почему я должна выходить за него замуж? О, ты, наверное, не знаешь,
что это я свела Шангуань Нин с моим двоюродным братом. Я отличная сваха!"

Танг Юнь была поражена. Она никак не ожидала, что Шангуань Нин познакомилась с Цзин
Ичэном через Чжао Ананя.

Она всегда думала, что Чжао Аньань понравилась Цзин Ичэну и хотела взять его себе. Поэтому
она не хотела, чтобы к нему приближались женщины.

Могла ли она ошибаться?



"Я не позволила тебе подойти к моей кузине, потому что ненавидела тебя. Больше ничего! И
еще одно: ты слишком уродлива, как свинья, и не подходишь моему кузену. Что касается моей
невестки... Я очень счастлива, что она замужем за моим кузеном".

Танг Юнь почувствовала, что ее лицо горит от боли. Она подозревала, что Чжао Аньян
испортил ее лицо.

Она хотела встать на ноги, чтобы поцарапать лицо Чжао Анань ногтями, но Чжао Анань
нанесла ей еще один удар.

Тан Юнь снова закричала от боли.

Не обращая внимания на ее свинячий крик, Чжао Аньян сказал: "Неужели так трудно ответить
на мой вопрос? Тогда позволь мне задать тебе еще один вопрос: кто отец твоего ребенка?
Почему ты выбрала моего брата? Это очень отвратительный поступок. Вы ужасны. Почему вы
еще живы? Ты должен пойти и умереть прямо сейчас!"

"Чжао Анан! Ты хочешь умереть?

Если твой двоюродный брат узнает, что ты меня побил, он так рассердится, что жестоко
накажет тебя. Твоя жизнь будет в 100 раз хуже, чем у меня!"

Еще один удар хлыста пришелся по руке Танг Юня. Кровь сочилась, вызывая жжение.

Чжао Аньань использовала всю свою силу, чтобы ударить ее кнутом.
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